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Организация Объединенных Наций A/AC.183/PV.409 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 

Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа 
409-е пленарное заседание 
Вторник, 29 ноября 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Нианг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Сенегал) 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Международный день солидарности с 
палестинским народом 

Председатель (говорит по-английски): Это спе-
циальное заседание проводится по случаю Меж-
дународного дня солидарности с палестинским 
народом в соответствии с положениями резолю-
ции 32/40 B от 2 декабря 1977 года. 

Для меня большая честь и удовольствие при-
ветствовать на этом заседании Председателя Гене-
ральной Ассамблеи Его Превосходительство г-на 
Чабу Кёрёши, Председателя Совета Безопасно-
сти Его Превосходительство г-на Гарольда Адлаи 
Агьемана, руководителя аппарата Его Превосхо-
дительство г-на Эрла Кортни Рэттри, представля-
ющего Генерального секретаря Организации Объ-
единенных Наций, а также Постоянного наблюда-
теля от Государства Палестина при Организации 
Объединенных Наций и представителя президента 
Палестины Махмуда Аббаса Его Превосходитель-
ство г-н Рияда Мансура. 

Я хотел бы также приветствовать представите-
лей государств-членов, межправительственных ор-
ганизаций и организаций гражданского общества и 
всех тех, кто принял приглашение Комитета к уча-
стию в этом специальном заседании. Мы выража-
ем особую благодарность генеральному директору 

организации «Аль-Хак» г-ну Шавану Джабарину, 
который любезно принял приглашение Комитета 
выступить с заявлением в качестве представителя 
гражданского общества. 

Позвольте мне напомнить Комитету о том, что 
это заседание транслируется в прямом эфире по 
Интернет-ТВ Организации Объединенных Наций с 
синхронным переводом на все шесть официальных 
языков. Я хотел бы обратиться ко всем ораторам 
с настоятельным призывом ограничивать свое вы-
ступление пятью минутами. Возможно, некоторым 
высокопоставленным лицам потребуется уйти с за-
седания по окончании первого сегмента. 

Теперь позвольте мне сделать заявление в сво-
ем качестве Председателя Комитета. 

Это специальное торжественное заседание, ко-
торое проводится ежегодно 29 ноября в соответ-
ствии с положениями резолюции 32/40 B от 2 дека-
бря 1977 года, приурочено к Международному дню 
солидарности с палестинским народом. Это засе-
дание является выражением нашей коллективной 
приверженности реализации неотъемлемых прав 
палестинского народа, справедливому и всеобъем-
лющему решению вопроса о Палестине и прочно-
му палестино-израильскому миру и безопасности 
согласно всем соответствующим резолюциям Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@ 
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http:// 
documents.un.org). 

*2271347* 

https://documents.un.org
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К сожалению, на фоне отсутствия справедли-
вого решения, которое так и не было найдено спу-
стя 75 лет после принятого в резолюции 181 (II) 
Генеральной Ассамблеи решения о разделе исто-
рической Палестины, и на фоне продолжающейся 
израильской оккупации, которая длится уже более 
55 лет, палестинский народ, включая палестинских 
беженцев, на сегодняшний день все острее сталки-
вается с ситуацией, когда его лишают собственно-
сти, с перемещением, насилием, нарушениями прав 
человека и с отсутствием безопасности. Обещания 
относительно самоопределения, независимости и 
реализации прав палестинского народа до сих пор 
не выполнены. 

В 2022 году мы наблюдали опасную эскала-
цию в ходе израильских военных рейдов на окку-
пированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, что привело к убийствам и ранениям 
большего числа гражданских лиц, включая женщин 
и детей. Насилие в любых формах еще больше отда-
ляет нас от международного консенсуса по дости-
жению справедливого мира на Ближнем Востоке, 
о чем говорится в международном праве и бесчис-
ленных резолюциях, Организации Объединенных 
Наций, в том числе в резолюции 2334 (2016) Совета 
Безопасности. Подобное насилие не решит пробле-
му. Необходимо незамедлительно положить конец 
убийству гражданских лиц, а также привлечь ви-
новных к ответственности. Глобальный консенсус 
очевиден: необходимо положить конец провокаци-
онной риторике и действиям Израиля, особенно в 
отношении исторического и правового статус-кво 
Иерусалима и его святых мест, поскольку они в зна-
чительной мере обостряют напряженность. 

Необходимо принять решительные меры в свете 
продолжающегося расширения Израилем, оккупи-
рующей державой, незаконных поселений на окку-
пированных палестинских территориях, включая 
Восточный Иерусалим, и сопутствующего ему на-
силия со стороны поселенцев, масштабы которого 
также растут. Эти незаконные действия представ-
ляют собой грубое нарушение норм международ-
ного права и являются серьезным препятствием на 
пути осуществления права палестинского народа 
на самоопределение. 

Комитет также серьезно обеспокоен тем, что 
оккупация Израилем палестинских земель не явля-
ется временной, а фактически представляет собой 

постепенную аннексию, на что, как и многие дру-
гие, указывал Специальный докладчик по вопросу 
о положении в области прав человека на палестин-
ских территориях, оккупированных с 1967 года. 
Мы встревожены серьезной дискриминационной 
политикой и мерами, применяемыми Израилем в 
отношении палестинского народа. Израиль должен 
отказаться от практики лишения собственности и 
насильственного перемещения палестинцев, а так-
же перемещения собственного населения на окку-
пированную территорию. 

Комитет осуждает непрекращающиеся гонения 
на палестинское гражданское общество со стороны 
Израиля и сужение его пространства, включая не-
обоснованное решение Израиля объявить вне зако-
на шесть палестинских организаций гражданского 
общества, являющихся партнерами Организации 
Объединенных Наций и Комитета. 

Израиль также должен полностью снять свою 
продолжающуюся уже 15 лет незаконную блокаду 
сектора Газа, которая представляет собой коллек-
тивное наказание, что подтверждают специальные 
докладчики и комиссии по расследованию, и це-
лью которой является дальнейшее разобщение па-
лестинского народа и дробление его территории. 
Действия Израиля порождают неисчислимое коли-
чество нарушений прав человека и ведут к регрессу 
в области развития в секторе Газа. Сухопутная, воз-
душная и морская блокада препятствует установле-
нию мира, противоречит нормам международного 
права и поэтому должна быть прекращена. 

Несмотря на то, что обещание Организации 
Объединенных Наций все еще не выполнено, пале-
стинский народ на протяжении долгих лет демон-
стрирует невероятную стойкость, ни при каких об-
стоятельствах не отказываясь от своих убеждений 
и не теряя надежды и самобытности. За эти годы, 
вопреки огромным трудностям, Палестина ста-
ла государством-наблюдателем при Организации 
Объединенных Наций и членом международных 
организаций, а также ратифицировала порядка 100 
международных договоров и конвенций. 

В пятницу, 11 ноября 2022 года, Четвертый ко-
митет Генеральной Ассамблеи рекомендовал пять 
проектов резолюций, касающихся палестинских 
беженцев, а также поселенческой деятельности Из-
раиля и других его действий, нарушающих права 
палестинского народа, в том числе важную просьбу 
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о вынесении Международным Судом консультатив-
ного заключения, в частности по вопросу о закон-
ности длительной оккупации Израиля (проекты ре-
золюций A/C.4/77/L.9, A/C.4/77/L.10, A/C.4/77/L.11, 
A/C.4/77/L.12/Rev.1 и A/C.4/77/L.14). 

В рамках этих резолюций был также продлен 
мандат Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. Тем не менее это 
Агентство по-прежнему нуждается в устойчивом 
и предсказуемом финансировании, и Комитет по-
прежнему решительно призывает оказать Агент-
ству необходимую поддержку для обеспечения 
благополучия и достойной жизни палестинских 
беженцев. 

Комитет будет и впредь неустанно служить зна-
меносцем до тех пор, пока мы не добьемся всеобъ-
емлющего урегулирования на основе норм между-
народного права, при котором Палестина и Изра-
иль будут жить бок о бок в условиях мира и без-
опасности в пределах границ, существовавших до 
1967 года. Комитет отмечает, что постоянное ухуд-
шение ситуации на оккупированной палестинской 
территории требует запуска политического про-
цесса на основе резолюций Организации Объеди-
ненных Наций, международного права и существу-
ющих соглашениях, который позволил бы решить 
все вопросы окончательного статуса и добиться 
урегулирования в соответствии с принципом со-
существования двух государств. С этой целью Ко-
митет продолжает целенаправленную работу с го-
сударствами-членами и региональными организа-
циями для сохранения международного внимания 
к вопросу о Палестине, а также для продвижения 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. 

Приветствуем внутрипалестинский диалог и 
подписание 13 октября Алжирской декларации, ко-
торая является шагом вперед на пути к примире-
нию и обеспечению палестинской демократии, что 
крайне важно в контексте мирных переговоров. 

Справедливое и мирное решение вопроса о Па-
лестине подразумевает прекращение начавшейся 
в 1967 году израильской оккупации, реализацию 
права палестинского народа на самоопределение и 
независимость, а также справедливое урегулирова-
ние проблемы палестинских беженцев. Это необхо-
димое условие обеспечения мира между палестин-

цами и израильтянами, а также регионального мира 
и стабильности. Сегодня, в Международный день 
солидарности с палестинским народом, Комитет 
торжественно обещает продолжать выполнять свой 
мандат и работать в этом направлении до его пол-
ного осуществления. 

Сейчас я имею честь предоставить слово Пред-
седателю Генеральной Ассамблеи Его Превосходи-
тельству г-ну Кёрёши. 

Г-н Кёрёши (Председатель Генеральной Ас-
самблеи) (говорит по-английски): Семьдесят пять 
лет назад ситуация в Палестине стала первым мас-
штабным кризисом, с которым столкнулась недав-
но созданная Организация Объединенных Наций. 
Именно Генеральная Ассамблея заявила, что реа-
лизация решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, приведет к мирному и 
прочному урегулированию палестино-израильско-
го конфликта. Члены этого органа предполагали в 
скором времени увидеть, как два государства жи-
вут бок о бок в условиях мира и безопасности. Три 
четверти века спустя, то есть три поколения спустя, 
после множества войн на сегодняшний день нет ни 
двух государств, ни прочного мира. 

Сегодня мир сталкивается с множеством взаи-
мосвязанных кризисов, число которых будет толь-
ко расти. В мире наблюдается кризис доверия. Мы 
просто не можем позволить себе бездействовать. 
Сегодня, в Международный день солидарности с 
палестинским народом, мы должны рассмотреть 
вопрос о бедственном положении палестинцев, 
исходя из критериев солидарности и соблюдения 
прав. Я вновь подчеркиваю, что палестинский на-
род, как и все народы, имеют фундаментальное и 
неотъемлемое право на достойную жизнь в услови-
ях свободы, на свободу передвижения, избавление 
от страха и доступ к основным услугам. 

В 1950 году Ральф Банч получил Нобелевскую 
премию мира за свою работу в качестве посредни-
ка Организации Объединенных Наций в палестин-
ском конфликте. Как он отметил: 

«Мир определяется не только тем, ведутся ли 
боевые действия. Ми... подразумевает стол и 
кров, здоровье и образование, а также свободу и 
человеческое достоинство — постоянное улуч-
шение условий жизни». 

https://A/C.4/77/L.14
https://A/C.4/77/L.11
https://A/C.4/77/L.10
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Как молодой дипломат, живущий в этом реги-
оне, могу сказать по личному опыту, что напря-
женность в этом регионе как была, так и остается 
крайне высокой. Мы должны стремиться изменить 
ситуацию и искать новые решения. Члены Органи-
зации могут найти такие решения. 

По опыту мы знаем, что ничто так не подрыва-
ет безопасность и не подталкивает к насилию, как 
уныние и отчаяние. Мы должны найти способ вер-
нуть палестинцам, особенно молодому поколению, 
надежду на то, что все люди рождаются равными и 
наделенными одинаковыми правами человека. И это 
независимо от того, являются ли они гражданами Из-
раиля или нет; проживают ли они на территориях, от-
веденных Израилю или Палестине резолюцией о раз-
деле 181 (II); живут ли они в Яффе, Тель-Авиве, Акко, 
Галилее, на Западном берегу или в секторе Газе. 

Мы обязаны вернуть надежду на то, что процве-
тание — это не результат игры с нулевой суммой, 
а скорее плод стратегических усилий, основанных 
на историческом компромиссе, что конфликт не бу-
дет продолжаться вечно, что право на развитие есть 
у каждого, что политическое руководство сможет 
гарантировать эти права и что всегда можно найти 
решение. 

Какие решения мы примем в этом зале? Как мы, 
международное сообщество, собираемся обеспе-
чить защиту прав палестинцев сейчас и для буду-
щих поколений? Одним из основополагающих эле-
ментов солидарности является осознание бедствен-
ного положения других людей, и умение ощутить 
это на себе. Прошу присутствующих здесь сегодня 
задуматься о том, как живется палестинцам. Прошу 
их не только проявить солидарность, но и начать 
действовать в этом духе. 

Мы обязаны подтвердить нашу солидарность в 
отстаивании права палестинцев на самоопределе-
ние. Все еще существуют некоторые временные ме-
ханизмы, которые были призваны облегчить труд-
ности первых нескольких лет после разделения. На 
данный момент они все еще нужны, но не как окон-
чательное решение, а как временный механизм, 
действующий до того момента, когда решение бу-
дет найдено, согласовано и реализовано. 

Мы должны продемонстрировать эту солидар-
ность конкретными шагами, предоставив Ближне-
восточному агентству Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР) средства, необходимые 
ему для выполнения своей работы по спасению 
жизней. К сожалению, в настоящее время, как под-
черкнул Председатель, дефицит финансирования 
БАПОР составляет более 600 млн. долл. США. Сей-
час, когда кажется, что политической воли к поиску 
долгосрочных решений практически нет, давайте, 
по крайней мере, обеспечим достаточное и надеж-
ное финансирование БАПОР на несколько лет впе-
ред, с тем чтобы оно могло выполнять свои задачи. 

Призываю всех участников использовать имею-
щиеся у их правительств рычаги давления для по-
иска компромисса, налаживания прямого диалога 
и начала добросовестных переговоров на Ближнем 
Востоке. Это единственные имеющиеся в нашем 
распоряжении инструменты для прекращения это-
го конфликта при помощи справедливых и устой-
чивых решений, учитывающих законные чаяния 
всех его сторон. Как говорится, нет пути к миру; 
мир — это и есть путь. Наша конечная цель — сде-
лать так, чтобы этот призыв к солидарности больше 
был не нужен. Наша цель — добиться того, чтобы 
Ближний Восток был избавлен от конфликтов и мог 
в полной мере реализовать огромный потенциал 
своих народов. 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю Председателя Генеральной Ассамблеи Его 
Превосходительство г-на Чабу Кёрёши за убеди-
тельное выступление. Члены Комитета признатель-
ны ему за руководство работой Ассамблеи по рас-
смотрению ситуации на оккупированной палестин-
ской территории и на Ближнем Востоке в целом. 

Сейчас я имею честь предоставить слово По-
стоянному представителю Ганы и Председателю 
Совета Безопасности Его Превосходительству г-ну 
Гарольду Адлаи Агьеману. 

Г-н Агьеман (Гана),  Председатель  Совета  Без-
опасности (говорит по-английски): Хотел бы по-
благодарить Комитет по осуществлению неотъем-
лемых прав палестинского народа за направлен-
ное мне приглашение выступить на сегодняшнем 
заседании в своем качестве Председателя Совета 
Безопасности. 

Тридцать один год назад в Мадриде состоялась 
международная конференция, на которой израиль-
ские лидеры впервые сидели за одним столом с 
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арабскими лидерами, включая палестинцев, ливан-
цев, иорданцев и сирийцев. Эта встреча положила 
начало целому ряду двусторонних и многосторон-
них мирных переговоров. Конференция служит на-
поминанием о том, что справедливого, прочного и 
всеобъемлющего урегулирования палестино-изра-
ильского конфликта можно достичь только мирны-
ми средствами. Поддержка международного сооб-
щества имела и будет и впредь иметь решающее зна-
чение для устойчивого мирного урегулирования. 

В течение всего прошлого года Совет Безопас-
ности продолжал заниматься вопросом о положе-
нии на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос. Совет продолжал получать информацию 
в ходе ежемесячных брифингов с участием Спе-
циального координатора Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций по ближнево-
сточному мирному процессу и представителей Де-
партамента по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства и раз в квартал проводить от-
крытые прения по этому вопросу. Совет Безопас-
ности созвал дополнительные заседания в связи с 
ситуацией в секторе Газа и Восточном Иерусали-
ме. Совет также принял заявление для прессы по 
поводу убийства палестино-американской журна-
листки Ширин Абу Аклех (SC/14891). Каждые три 
месяца Совет продолжал заслушивать сообщения 
Специального координатора, который представлял 
доклады Генерального секретаря об осуществле-
нии резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, а 
каждые шесть месяцев Совету также направлялся 
письменный доклад, последний из которых Совет 
получил вчера (см. S/PV.9203). 

Положение на Ближнем Востоке по-прежнему 
остается в центре внимания Совета Безопасности, и 
не в последнюю очередь из-за отсутствия прогрес-
са в достижении справедливого и прочного уре-
гулирования палестино-израильского конфликта. 
Сохранение нынешнего положения дел неприемле-
мо, и для того чтобы переломить негативные тен-
денции на местах, необходимо в срочном порядке 
предпринять серьезные шаги. 

Совет Безопасности по-прежнему в полной мере 
привержен достижению всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного мира на Ближнем Востоке в со-
ответствии с международным правом, в частности с 
Уставом Организации Объединенных Наций, меж-
дународными стандартами в области прав человека 

и международным гуманитарным правом, и с уче-
том его соответствующих резолюций, которые яв-
ляются краеугольным камнем мира и безопасности 
в регионе. Этого следует добиваться путем прямых 
переговоров между сторонами по вопросам оконча-
тельного статуса, направленных на урегулирование 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, при котором два демократических го-
сударства — Израиль и суверенная и независимая 
Палестина — будут жить бок о бок в условиях мира 
в пределах безопасных и признанных границ, со-
гласно международному праву и соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций, а 
также с учетом согласованных на международном 
уровне параметров. 

Члены Совета по-прежнему обеспокоены ухуд-
шением ситуации на местах и призывают немедлен-
но прекратить любые действия, которые подрыва-
ют доверие между сторонами и ставят под угрозу 
перспективы урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Речь 
идет о строительстве поселений, о сносе и конфи-
скации палестинской собственности и выселении 
палестинцев в Восточном Иерусалиме и в Масафер-
Ятте, о нападениях поселенцев на всей оккупиро-
ванной палестинской территории и подстрекатель-
ствах к насилию и терроризму. 

Члены Совета Безопасности осуждают насилие 
и неизбирательные нападения на мирных жителей 
как Израиля, так и Палестины и подчеркивают важ-
ность обеспечения защиты гражданского населе-
ния. Совет Безопасности по-прежнему обеспокоен 
тяжелой экономической и гуманитарной ситуацией 
в Газе и призывает все соответствующие стороны 
принять меры как немедленно, так и в более долго-
срочной перспективе для улучшения сложившего-
ся положения и укрепления режима прекращения 
огня. 

Члены Совета подчеркивают необходимость 
обеспечения полного, беспрепятственного гума-
нитарного доступа в Газу и призывают стороны 
активно добиваться последовательного и регуляр-
ного открытия пунктов пересечения границы. Они 
приветствуют усилия Египта, других стран регио-
на, Организации Объединенных Наций, ближнево-
сточной «четверки» и других международных пар-
тнеров в этом направлении и призывают добиваться 
прогресса в деле внутрипалестинского примирения 
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и обеспечения эффективного функционирования 
Палестинской администрации, в том числе в сек-
торе Газа. Они принимают к сведению подписание 
Алжирской декларации о примирении палестинцев 
под эгидой Алжира, в том числе в отношении про-
ведения выборов в законодательные и парламент-
ские органы в установленные сроки. 

Кроме того, Совет Безопасности продолжает 
пристально следить за тяжелым бюджетно-финан-
совым положением, в котором оказалась Палестин-
ская администрация, и подчеркивает важность его 
улучшения, в том числе путем содействия усилиям 
по укреплению ее институтов. Совет приветствует 
усилия государств-членов и группы доноров Спе-
циального комитета связи по координации между-
народной помощи палестинцам за их поддержку 
усилий палестинцев по государственному строи-
тельству. Члены Совета Безопасности признают 
также важнейшую роль Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР), которое оказывает жизненно необходи-
мую поддержку и услуги миллионам беженцев в ре-
гионе. Кроме того, члены Совета с большой обеспо-
коенностью отмечают периодически возникающие 
у Агенства проблемы с финансированием его рабо-
ты, благодарят доноров за своевременные взносы и 
призывают других также не забывать о важности 
его работы. 

Совет Безопасности будет и далее внимательно 
следить за ситуацией на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос, добиваться выполнения 
своих соответствующих резолюций и поощрять и 
поддерживать усилия по созданию условий, спо-
собствующих обеспечению мира, процветания и 
безопасности в интересах как израильтян, так и па-
лестинцев, в том числе и благодаря усилиям «чет-
верки». Итоги Мадридской конференции говорят 
о том, что реального мира и примирения между 
израильтянами и палестинцами можно добиться 
исключительно на основе согласованного и целе-
направленного процесса, пользующегося поддерж-
кой международного сообщества. Только диалог и 
дипломатия могут позволить израильскому и пале-
стинскому народам добиться на равноправной ос-
нове свободы и безопасности и гарантировать ува-
жение своего достоинства и процветание, чего они 
по праву заслуживают. 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю посла Агьемана за его важное заявление, 
которое служит подтверждением того, что Совет 
Безопасности по-прежнему всецело привержен 
достижению всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира на Ближнем Востоке на основе 
концепции существования двух государств — Из-
раиля и Палестины, — живущих бок о бок друг 
с другом в условиях мира и безопасности. Благо-
дарю также Гану за ее давнюю и непоколебимую 
позицию в поддержку реализации прав палестин-
ского народа. 

Сейчас я предоставляю слово руководителю ап-
парата Его Превосходительству г-ну Эрлу Кортни 
Рэттри, который выступит от имени Генерального 
секретаря. 

Г-н Рэттри (говорит по-английски): Я хотел бы 
передать приветствия Генерального секретаря, ко-
торый попросил меня лично выступить со следую-
щим заявлением от его имени. 

«Мы отмечаем Международный день со-
лидарности с палестинским народом в усло-
виях, когда надежды на мир становится все 
меньше и меньше. Я глубоко опечален ростом 
числа палестинских мирных жителей, которые 
гибнут в результате насилия, захлестнувшего 
оккупированный Западный берег. С каждой 
новой жертвой люди испытывают все боль-
ший страх, а насилие становится все более 
жестоким. Я настоятельно призываю все сто-
роны незамедлительно принять меры с целью 
ослабить напряженность и остановить этот 
смертоносный цикл насилия. Давние причины 
конфликта, включая продолжающуюся окку-
пацию, расширение поселений, снос домов и 
выселение жителей, усиливают чувство гнева, 
отчаяния и безысходности. 

Тем временем сектор Газа продолжает стра-
дать в условиях изнурительной блокады и гума-
нитарных кризисов. Я вновь призываю стороны 
к взаимодействию, с тем чтобы положить конец 
блокаде Газы и улучшить условия жизни всех 
палестинцев. Жизненно важным механизмом 
для палестинских беженцев является Ближне-
восточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР). Я благода-
рю доноров за их поддержку и настоятельно 
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призываю все стороны активизировать усилия 
и обеспечить предсказуемое и достаточное фи-
нансирование, чтобы БАПОР мог полностью 
выполнить свой мандат. 

Организация Объединенных Наций зани-
мает четкую позицию в отношении этого во-
проса. Необходимо добиться мира и прекра-
тить оккупацию. Мы непоколебимы в своем 
стремлении реализовать концепцию сосуще-
ствования двух государств — Израиля и Пале-
стины, — живущих бок о бок в условиях мира 
и безопасности со столицей обоих государств 
в Иерусалиме. Давайте же все вместе подтвер-
дим нашу поддержку палестинского народа в 
его стремлении реализовать свои неотъемле-
мые права и построить мирное, справедливое, 
безопасное и достойное будущее для всех». 

А сейчас позвольте мне добавить к этому не-
сколько слов от себя. Сейчас, когда наш мир стал-
кивается со множеством конфликтов и кризисов, 
Международный день солидарности с палестин-
ским народом является важным напоминанием о 
том, что мы никогда не должны забывать о ситу-
ации на оккупированной палестинской террито-
рии, которая постоянно ухудшается. Как мы слы-
шали ранее от Председателя, в 2022 году мы ста-
ли свидетелями опасной эскалации, связанной с 
увеличением числа израильских военных рейдов 
на оккупированной палестинской территории. 
Этот же год может стать самым смертоносным 
для палестинцев с тех пор, как в 2005 году Управ-
ление по координации гуманитарных вопросов 
начало систематически вести сбор данных о числе 
погибших. Западный берег является «пороховой 
бочкой» напряженности. Ситуация в Иерусалиме 
становится все более нестабильной на фоне про-
вокаций и актов насилия в святых местах и во-
круг них. 2 миллиона палестинских жителей Газы 
продолжают страдать в условиях изнурительной 
блокады. Мы приветствовали шаги по облегче-
нию доступа и передвижения, предпринятые за 
последний год, однако необходимо сделать еще 
больше, с тем чтобы добиться деэскалации на-
пряженности и определить четкие политические 
перспективы. Я, как и Генеральный секретарь, 
выражаю признательность государствам-членам, 
поддерживающим Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, и 

настоятельно призываю всех помочь подвести под 
деятельность Агентства прочную финансовую 
базу. 

В отсутствие надежного политического пути, ве-
дущего к прекращению оккупации, ситуация будет 
лишь ухудшаться. Снос домов, расширение незакон-
ных поселений, принудительное выселение людей и 
коллективные карательные меры, как и акты наси-
лия и подстрекательство не позволят добиться мира. 
К устойчивому и прочному результату может приве-
сти только проведение конструктивных и заслужи-
вающих доверия переговоров в духе доброй воли в 
соответствии с давно установленными параметрами 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств. Поэтому я настоятельно при-
зываю израильтян, палестинцев и международное 
сообщество в целом проложить путь к переговорам 
и в конечном счете к миру. Мы должны возродить 
надежду. Будьте уверены, что Организация Объеди-
ненных Наций приложит все усилия для достижения 
этой цели. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Рэттри за весьма важное заявление, с ко-
торым он выступил от имени Генерального секрета-
ря, и за то, что он поделился своими собственными 
не менее важными мыслями по вопросу о Палести-
не. От имени Комитета хочу выразить Генерально-
му секретарю искреннюю признательность за его 
личные усилия, направленные на продвижение уре-
гулирования в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств в качестве всеобъемлю-
щего, справедливого и надежного решения вопроса 
о Палестине. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Государства Палестина при Органи-
зации Объединенных Наций Его Превосходитель-
ству г-ну Рияду Мансуру, который зачитает посла-
ние президента Государства Палестина Его Превос-
ходительства г-на Махмуда Аббаса. 

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Я имею честь зачитать заявление президента Пале-
стины Махмуда Аббаса по случаю Международно-
го дня солидарности с палестинским народом. 

(говорит по-арабски) 

«Прежде всего хочу от себя лично и от име-
ни палестинского народа выразить благодар-
ность и признательность всем в мире, кто верит 
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в историческое и принципиальное значение на-
шего дела, и всем, кто выражает свою солидар-
ность с палестинским народом, поддерживает 
его законную борьбу и является свидетелем его 
стойкости и несгибаемости на оккупированной 
палестинской территории, сердцем которой яв-
ляется Иерусалим. Мир является также свиде-
телем борьбы и страданий нашего народа в ла-
герях для беженцев — как на своей родине, так 
и в составе диаспоры. 

Мы хотим также выразить нашу искрен-
нюю благодарность подавляющему большин-
ству государств, которые неоднократно заяв-
ляли о поддержке права палестинского народа 
на самоопределение и о своей приверженности 
принципам международного права и междуна-
родной легитимности. Стойкость палестинцев 
на своей земле и во всем мире, а также непо-
колебимая солидарность представленных здесь 
сегодня государств с нашим народом — это то, 
что позволяет вопросу о Палестине сохранять 
свою актуальность несмотря на течение време-
ни и смену поколений. 

Прошел еще один год, на протяжении ко-
торого палестинский народ продолжал нахо-
диться под гнетом израильской оккупации. 
Это был еще один год убийств, осады, арестов, 
вынужденных перемещений и сноса домов. 
Это был еще один год строительства поселе-
ний и расчленения нашей родины за счет воз-
ведения разделительной стены, конфискации 
земель и установления военных контрольно-
пропускных пунктов. Это был еще один год, 
отмеченный ростом насилия и подстрекатель-
ства против нашего народа и его христианских 
и исламских святынь, год насилия и подстре-
кательства со стороны израильских оккупаци-
онных сил, как военных, так и политических, 
а также экстремистских групп поселенцев, 
включая израильских чиновников и членов 
Кнессета. Прошедшие недавно выборы в Изра-
иле показали, что те же самые экстремистски 
настроенные политики считают целью свой 
жизни уничтожить нашу родину, попирать 
наши права и лишить нас свободы. Согласно 
Организации Объединенных Наций, этот год 
был отмечен самым большим количеством 
жертв среди палестинцев на Западном бере-
гу со времен второй интифады и ежедневны-

ми, непрекращающимися нарушениями прав 
всех мирных палестинцев, включая детей и 
женщин. 

Весь мир стал свидетелем убийства Изра-
илем палестинской журналистки Ширин Абу 
Аклех, которая была голосом Палестины и 
одной из самых видных журналисток, работа-
ющих в арабских средствах массовой инфор-
мации. Она была хладнокровно убита изра-
ильскими оккупационными силами, несмотря 
на призывы о помощи ее коллег и их попытки 
спасти ее. Кроме того, во время ее похорон из-
раильские оккупационные силы совершили 
злостное нападение на участников похоронной 
процессии, в том числе на тех, кто нес гроб с ее 
телом, что по всем меркам человечности счи-
тается позорным деянием. Таково лицо Израи-
ля, вновь и вновь совершающего преступления 
против нашего народа и оккупирующего нашу 
страну, олицетворением которых стало это 
убийство. В этом преступлении отразились 
все страдания, испытываемые нашим народом 
на протяжении более чем семи десятилетий. 
Израиль совершил это преступление на глазах 
у всего мира, оно является документальным 
подтверждением его вины, но по-прежнему 
остается безнаказанным. Такова реальность, в 
которой сегодня живет палестинский в усло-
виях оккупации со стороны Израиля, который 
ставит себя выше закона. Наш народ сталкива-
ется с угнетением, страданиями и лишениями 
и на протяжении десятилетий лишается своих 
детей, своих земель и своих домов на глазах 
у всего международного сообщества, которое 
не привлекает Израиль к ответу за оккупацию 
и за все его преступления, что могло бы обе-
спечить палестинскому народу правосудие 
и защиту в соответствии с международным 
правом. 

Мы не можем рассчитывать на то, что стра-
на-оккупант, каковым является Израиль, кото-
рый проводит поселенческую политику и под-
держивает терроризм со стороны поселенцев, 
продолжает осаду и агрессию против нашего 
народа, издевается над нашими заключенны-
ми, разрушает наши дома, задерживает и пере-
мещает наших детей, вдруг однажды осознает 
свою вину и встанет на путь справедливости 
и мира. Международное сообщество должно 
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принять меры и активизировать свои усилия 
по оказанию давления на Израиль, чтобы по-
ложить конец оккупации и преступлениям. 

Несколько десятилетий назад междуна-
родное сообщество разработало концепцию 
достижения мира на основе принципа сосуще-
ствования двух государств в пределах границ 
по состоянию на 1967 год. Эта концепция по-
лучила дальнейшее развитие в резолюциях на-
шей Организации. В резолюциях Организации 
Объединенных Наций определены порядок и 
основные направления урегулирования кон-
фликта и механизм реализации эти мер в ого-
воренные сроки; так в резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности говорится о необходи-
мости в первую очередь оказать поддержку в 
достижении урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств 
в границах 1967 года. В этих резолюциях так-
же закрепляется обязательство сторон и госу-
дарств не признавать незаконные односторон-
ние действия и не способствовать им в любой 
форме, в своих отношениях с Израилем прово-
дить различие между палестинской террито-
рией, оккупируемой с 1967 года, включая Вос-
точный Иерусалим, и территорией Израиля, 
оккупирующей державы, чтобы обеспечить 
уважение к нормам международного права и 
всем миром защитить наш беззащитный народ. 

Мы должны напомнить тем государствам, 
которые открыли торговые или дипломатиче-
ские представительства в Иерусалиме, и тем, 
которые заключили соглашения с компаниями 
или учебными заведениями, связанными с по-
селенцами или закупающими их продукцию, 
что все подобные действия являются наруше-
нием норм международного права и подталки-
вают израильские оккупационные власти к со-
вершению новых преступлений против пале-
стинского народа. Мы хотим, чтобы эти госу-
дарства знали, что такими своими действиями 
они еще больше усугубляют страдания нашего 
народа, продлевают оккупацию наших земель 
и подрывают возможность достижения мира, 
безопасности и стабильности в регионе. 

Международное сообщество давно осудило 
израильскую политику колониальной аннексии 
наших земель и строительства на них поселе-

ний, а также нарушения Израилем прав пале-
стинцев и осквернение наших христианских и 
исламских святынь. Эта конструктивная пози-
ция международного сообщества должна со-
провождаться практическими мерами, позволя-
ющими претворить международный консенсус 
в реальные дела и дать нашему народу возмож-
ность реализовать свое право на самоопреде-
ление и добиться свободы и независимости на 
своей земле и справедливого и всеобъемлюще-
го мира в регионе. 

В своих выступлениях на Генеральной Ас-
самблее мы выдвигали альтернативные вари-
анты и предложения и говорили, что оккупа-
ционные власти подрывают возможность уре-
гулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств и укореняют ра-
совую дискриминацию. Их вооруженные силы 
продолжают контролировать палестинский 
народ, издеваться над ним и демонстрировать 
по отношению к нему особую жестокость и на-
силие, с чем мы никогда не смиримся. Именно 
поэтому мы обратились в Международный суд 
Организации Объединенных Наций с просьбой 
дать заключение по вопросу об израильской 
колониальной системе и всех совершенных ею 
нарушениях, включая лишение палестинского 
народа права на самоопределение. 

Нельзя допускать, чтобы урегулирование 
в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств зависело исключительно 
от воли оккупирующей державы, что было бы 
равносильно полному отказу от него. Поэто-
му мы подчеркиваем важность признания Го-
сударства Палестина и поддержки его полно-
правного членства в Организации Объединен-
ных Наций как воплощение неотъемлемого и 
естественного права палестинского народа, а 
также всех других народов мира. Необходимо 
созвать международную конференцию под эги-
дой Организации Объединенных Наций, целью 
которой должно стать прекращение оккупации, 
решение всех вопросов окончательного статуса 
в соответствии с принципом международной 
легитимности и определение пакета гарантий 
для реализации достигнутых договоренностей 
в конкретные сроки, чтобы достичь справед-
ливого и всеобъемлющего мира, который обе-
спечит палестинскому народу свободу и неза-
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висимость в своем собственном государстве в 
границах по состоянию на 4 июня 1967 года и 
со столицей в Иерусалиме. 

Мы, со своей стороны, приложим все уси-
лия для выполнения наших обязательств по 
международному праву, обеспечения верховен-
ства права, уважения прав человека, демокра-
тических ценностей и свободы слова, расшире-
ния прав и возможностей женщин и молодежи и 
возрождения нашей национальной экономики. 
Мы будем стремиться к этому в партнерстве 
с институтами гражданского общества и част-
ным сектором. Мы будем и далее выполнять 
наши обязательства по международному праву, 
а также добиваться объединения нашей страны 
и нашего народа, проведения президентских и 
парламентских выборов, как только появится 
возможность организовать их в Иерусалиме, и 
формирования правительства национального 
единства в составе представителей всех пар-
тий, признающих параметры международной 
легитимности. Мы активизируем наши усилия, 
чтобы добиться порядка на нашей палестин-
ской земле, достичь примирения и положить 
конец расколу. Я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поблагодарить братские 
страны Алжир и Египет за их искренние усилия 
по достижению палестинского примирения. 

Палестинский народ не будет терпеть уг-
нетение и несправедливость и продолжит свою 
законную борьбу против колониальной окку-
пации нашей земли и народа. Мы не откажемся 
от глубоко укорененной в нас культуры мира и 
будем продолжать мирное народное сопротив-
ление. Мы не допустим будущего, в котором 
существуют стены, блокада, расовая дискрими-
нация, угнетение, ненависть и колониализм. 

Решение вопроса о Палестине станет под-
тверждением авторитета международного со-
общества и эффективности установленного им 
порядка для соблюдения международного пра-
ва, поддержания международного мира и без-
опасности, запрещения приобретения террито-
рии силой и поддержки права народов на само-
определение в соответствии с обещаниями и 
обязательствами, принятыми международным 
сообществом в резолюциях и международных 
договорах. Наш народ требует лишь того, что 

международное право гарантирует другим на-
родам мира, и ничего более — но и на меньшее 
он не согласен. Предназначение и судьба наше-
го народа — жить в условиях свободы и досто-
инства на своей палестинской земле, и нет на 
свете такой силы, которая могла бы помешать 
ему достичь этой цели». 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы передать президенту Государства Палестина 
Его Превосходительству г-ну Махмуду Аббасу 
слова приветствия и искреннюю благодарность 
за его весьма важное заявление. Я хотел бы так-
же заверить президента Аббаса и в его лице пале-
стинский народ в том, что Комитет преисполнен 
твердой решимости продолжать в соответствии 
с мандатом Генеральной Ассамблеи свои усилия, 
направленные на содействие всеобъемлющему, 
справедливому и прочному урегулированию во-
проса о Палестине и реализации неотъемлемых 
прав палестинского народа, включая его право на 
самоопределение в качестве независимого Госу-
дарства Палестина. 

Теперь я хотел бы сказать несколько слов о 
виртуальной выставке во время первого этапа 
этого заседания, которая открывается сегодня 
в связи с Международным днем солидарности с 
палестинским народом. На этой выставке, кото-
рая носит название «Палестина в лицах: портре-
ты палестинцев», представлено более десятка 
видеороликов, каждый из которых рассказывает 
историю страданий и преодоления; эта выставка 
посвящена памяти палестинской журналистки 
Ширин Абу Аклех, которая посвятила свою жизнь 
тому, чтобы мир услышал истории палестинцев, 
и которая была убита израильскими военнослу-
жащими на оккупированной палестинской тер-
ритории, когда выполняла свою журналистскую 
работу. Цель этой выставки — рассказать о жизни 
и борьбе палестинцев: как показать истории от-
дельных людей, так и отразить долгий и продол-
жающийся путь палестинского народа к свободе и 
справедливости. 

Я хотел бы продемонстрировать два видеоро-
лика с этой выставки. Первое из них называется 
«Ширин Абу Аклех: рассказать историю пале-
стинцев», а второе — «Ясир Муртаджа: фотоаппа-
рат как оружие в Газе». Всю выставку полностью 
можно увидеть на сайте Организации Объединен-
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ных Наций, и ряд портретов также будет выстав-
лен в ходе приема, который будет организован по 
окончании этого заседания. 

В зале Экономического и Социального Совета 
воспроизводится видеоролик. 

Председатель (говорит по-английски): Эти пре-
красные трогательные видеозаписи обязательно 
стоит посмотреть. Я хотел бы еще раз поблагода-
рить наш технический персонал за возможность 
сделать это. 

Позвольте мне теперь перейти ко второй части 
этого заседания. Я хотел бы представить межправи-
тельственные организации, которые поддерживают 
дело палестинского народа и уже многие годы при-
нимают участие в этих специальных заседаниях, 
чтобы выразить свою солидарность. Мы заслушаем 
выступления представителей Специального коми-
тета по расследованию затрагивающих права чело-
века действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных терри-
ториях, Африканского союза, Лиги арабских госу-
дарств, Организации исламского сотрудничества и 
Движения неприсоединившихся стран. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
представителю Шри-Ланки Его Превосходитель-
ству г-ну Питеру Мохану Маитри Пиерису, возглав-
ляющему Специальный комитет по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в 
отношении палестинского народа и других арабов 
на оккупированных территориях. 

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Считаю для себя честью выступить 
перед участниками этого специального совещания 
по случаю Международного дня солидарности с па-
лестинским народом в моем качестве Председателя 
Специального комитета по расследованию затра-
гивающих права человека действий Израиля в от-
ношении палестинского народа и других арабов на 
оккупированных территориях. Г-н Председатель, 
благодарю Вас, а также посла Малайзии Сайеда 
Мохамада Хасрина Айдида и моих коллег из Спе-
циального комитета. 

В 2022 году исполняется сорок пять лет с мо-
мента провозглашения Международного дня со-
лидарности с палестинским народом в 1977 году. 
Сегодня мы, как всегда, заверяем международное 
сообщество и народ Палестины в поддержке их по-

иска путей достижения мирного, справедливого и 
равноправного урегулирования вопроса о Палести-
не и, что самое важное, облегчения бедственного 
положения палестинского народа — в особенности 
женщин и детей — и удовлетворения его гумани-
тарных потребностей. 

В период с 4 по 7 июля этого года представите-
ли Специального комитета совершили ежегодную 
поездку в Амман. В этом году визит проходил в 
обстановке, характерной чертой которой стал рост 
насилия со стороны поселенцев. Перед началом по-
ездки Специальный комитет провел неделю заседа-
ний в Женеве. В Аммане и в Женеве Специальный 
комитет заслушал отчеты экспертов, высокопо-
ставленных чиновников Палестинской националь-
ной администрации, представителей учреждений 
Организации Объединенных Наций и организаций 
гражданского общества на оккупированной пале-
стинской территории и оккупированных сирийских 
Голанах. Кроме того, сотрудники Специального ко-
митета посетили штаб-квартиру Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) и лагерь беженцев «Марка», где у них 
состоялись встречи с палестинскими беженцами. В 
ходе этих встреч вновь шла речь о ежедневном на-
силии, которому подвергается палестинский народ, 
по-прежнему живущий в условиях тотального кон-
троля со стороны незаконных оккупационных сил. 
Специальный комитет искренне благодарит всех, 
кто нашел время предоставить ему информацию и 
поделиться с ним своими мнениями, взглядами и 
опытом. 

Специальный комитет был проинформирован 
о том, что в первой половине 2022 года на Запад-
ном берегу было убито 60 палестинцев, а в период 
с 1 июня 2021 года по 31 мая 2022 года произошло 
575 случаев насилия, в результате которых среди 
палестинцев имелись убитые и раненые, а их иму-
ществу был нанесен ущерб. Специальный комитет 
по-прежнему серьезно обеспокоен сообщениями о 
том, что семьи убитых палестинцев до сих пор ли-
шены возможности проститься со своими близкими 
и похоронить их достойным образом. 

Несмотря на соответствующие резолюции Со-
вета Безопасности, продолжаются строительство 
поселений и снос принадлежащих палестинцам 
строений и перемещение палестинских жителей. 
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Как неоднократно заявляли Генеральный секре-
тарь, Совет Безопасности и другие органы Орга-
низации Объединенных Наций, поселенческая де-
ятельность входит в число вопиющих нарушений 
принципов международного права и поэтому долж-
на быть немедленно прекращена. Согласно инфор-
мации, полученной Специальным комитетом, при-
мерно 1200 жителям Масафер-Ятты непосредствен-
но грозит опасность насильственного выселения, 
что станет крупнейшим случаем перемещения па-
лестинцев с 1967 года. Специальный комитет при-
зывает оккупирующую державу действовать сдер-
жано и обеспечить соблюдение прав человека всех 
жителей Палестины и других арабов на оккупиро-
ванных территориях, а также гарантировать воз-
можность получения гуманитарной помощи. 

Согласно полученной информации, действия 
Израиля по введению сухопутной, морской и воз-
душной блокады в секторе Газа и связанные с этим 
мероприятия по закрытию определенных террито-
рий фактически привели к тому, что палестинцы 
оказались лишенными возможности удовлетворять 
свои основные потребности, в частности пользо-
ваться доступом к продуктам питания, источникам 
безопасной питьевой воды, медицинским и сани-
тарным учреждениям и образованию и правом на 
юридическое представительство. Блокада и огра-
ничение доступа в сочетании с последствиями 
конфликта в мае 2021 года и пандемии коронави-
русного заболевания по-прежнему препятствуют 
развитию местной экономики. Мы обеспокоены со-
общениями об увеличении в 2022 году числа случа-
ев ареста рыбаков, их преследования, конфискации 
или уничтожения их лодок. В сообщениях, посту-
пивших в Специальный комитет, говорится, что 
они часто подвергаются жестокому обращению и 
физическому насилию и что им не разрешают кон-
тактировать со своими семьями. Ввоз и вывоз това-
ров строго контролируется и ограничивается. Жи-
телям Газы, нуждающимся в срочной медицинской 
помощи за пределами сектора Газа, чтобы получить 
ее, требуется разрешение на выезд. 

Я с глубокой признательностью отмечаю рабо-
ту по уходу за палестинскими беженцами и оказа-
нию им помощи, которую БАПОР ведет на протя-
жении более семидесяти лет. Специальный комитет 
принимает к сведению статус БАПОР и его потреб-
ность в предсказуемом и устойчивом финансирова-
нии для дальнейшего выполнения возложенного на 

него мандата на оказание помощи палестинским бе-
женцам и содействие региональной стабильности. 
Специальный комитет присоединяется к междуна-
родному сообществу в его усилиях по поиску спра-
ведливого, долгосрочного и подлинного урегули-
рования вопроса о Палестине путем воплощения в 
жизнь принципа сосуществования двух государств 
в пределах границ по состоянию на 1967 год. Тре-
буем положить конец страданиям палестинского 
народа. Поэтому Специальный комитет призывает 
все заинтересованные стороны создать необходи-
мые условия для укрепления доверия в качестве 
меры поддержки усилий по возобновлению диа-
лога и переговоров. Призываем к конструктивному 
и добросовестному взаимодействию и к усилиям, 
которые выходят за рамки этой колоссальной зада-
чи, с тем чтобы найти надежное решение вопроса о 
Палестине. 

В Международный день солидарности с па-
лестинским народом Специальный комитет по-
прежнему восхищается мужеством и целеустрем-
ленностью палестинского народа, несмотря на 
стоящие перед ним серьезные трудности. Нас, как 
и прежде, поражают стойкость и долготерпение па-
лестинцев, и мы вновь заявляем о своей неизменной 
поддержке их устремлений, заключающихся в реа-
лизации законных прав и чаяний с целью обеспече-
ния мира, справедливости, безопасности и уваже-
ния человеческого достоинства. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю посла Пиериса за его важное сообщение. Мы вы-
соко ценим постоянный вклад Специального коми-
тета в решение вопроса о Палестине, а также уча-
стие страны г-на Пиериса в работе нашего комитета 
в качестве одного из наиболее его активных членов. 

Теперь я с удовольствием предоставляю слово 
представителю канцелярии Постоянного наблюда-
теля от Африканского союза при Организации Объ-
единенных Наций г-ну Салему Матугу, который за-
читает послание Председателя Комиссии Африкан-
ского союза Его Превосходительства г-на Муссы 
Факи Махамата. 

Г-н Матуг (Африканский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заявле-
нием от имени Председателя Комиссии Африкан-
ского союза Его Превосходительства г-на Муссы 
Факи Махамата. 

12/23 21-71347 
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«От себя лично и от имени Комиссии Аф-
риканского союза передаю членам Комитета 
искренние слова приветствия по случаю Меж-
дународного дня солидарности с палестин-
ским народом. Каждый год мы собираемся в 
этот день, чтобы подтвердить актуальность 
вопроса о Палестине и заверить палестинский 
народ в нашей поддержке его справедливых 
требований. 

«Комиссия Африканского союза по-
прежнему призывает международное сообще-
ство взять на себя ответственность за урегу-
лирование вопроса о Палестине и выполнить 
все соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций, принятые с 1948 года по 
настоящее время, с тем чтобы заставить Изра-
иль соблюдать нормы международного права. 
На протяжении многих десятилетий Израиль 
последовательно проводит политику строи-
тельства поселений на оккупированных пале-
стинских территориях, явно нарушая между-
народные нормы и правила. Эти незаконные 
поселения построены на конфискованных или 
украденных палестинских землях. Их создание 
влечет за собой вынужденное перемещение па-
лестинцев, серьезно ограничивает их доступ к 
основным ресурсам, в том числе к земле и воде 
и святыням, и способствует сохранению систе-
мы разграничения и структурного неравенства 
между палестинцами и израильтянами. Сегодня 
как никогда остро ощущается необходимость 
безотлагательных и активных усилий по поиску 
путей справедливого и прочного урегулирова-
ния конфликта на основе принципа существо-
вания двух государств, Израиля и Палестины, 
живущих бок о бок друг с другом в обстановке 
мира и гармонии, в рамках соответствующих 
заявлений Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций. Нынешняя ситуация 
требует принятия срочных мер, направленных 
на прекращение израильской оккупации пале-
стинских земель. 

«Комиссия Африканского союза выражает 
серьезную и глубокую озабоченность по пово-
ду критического положения палестинских бе-
женцев. Израильская оккупация Палестины по-
прежнему в значительной степени определяет 
все аспекты повседневной жизни молодежи и 
обитателей лагерей, влияя на все — от безопас-

ности и свободы передвижения до средств к 
существованию и занятости. Палестинские бе-
женцы продолжают сталкиваться с серьезными 
проблемами в области защиты из-за продолжа-
ющейся оккупации, вооруженного конфликта и 
перемещения. Во многих местах палестинские 
беженцы сталкиваются с экзистенциальной 
угрозой и все глубже погружаются в нищету и 
отчаяние. Эта катастрофическая ситуация для 
палестинцев еще больше усугубляется в ре-
зультате конфликта в регионе. 

День 29 ноября — это не только Между-
народный день солидарности с палестинским 
народом, но и день, который отражает жела-
ние международного сообщества заключением 
окончательного мирного соглашения добиться 
завершения израильско-палестинского кон-
фликта. К сожалению, этот год не принес ожи-
даемого прогресса, поскольку мирные перего-
воры до сих пор не возобновились. 

В основе поддержки палестинского дела 
странами Африки лежат ценности свободы и 
справедливости, а также гуманитарные прин-
ципы, которые Африка отстаивает на между-
народных форумах вместе со всеми, кто стре-
мится к восстановлению права Палестины на 
существование в качестве ключевого жизнеспо-
собного государства на Ближнем Востоке. 

Африка неизменно выражает глубокую оза-
боченность в связи с последствиями односторон-
ней политики, действий и провокаций, включая 
продолжающуюся блокаду сектора Газа. Продол-
жение израильской оккупации и непрекращаю-
щаяся поселенческая деятельность Израиля, аре-
сты и задержания гражданских лиц, внесудебные 
убийства молодых людей и детей, блокада Газы, 
разрушение домов, неоднократные нападения из-
раильских поселенцев на палестинцев и посяга-
тельства с их стороны на их имущество, а также 
провокации, включая подстрекательские дей-
ствия в отношении святых мест, противоречат 
принципам, под которыми мы подписались как 
члены Организации Объединенных Наций. 

Мы должны продолжать предпринимать уси-
лия по поиску долгосрочного решения. Поэтому 
мы призываем международное сообщество и все 
заинтересованные стороны взять на себя обяза-
тельство возобновить мирный процесс на Ближ-
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нем Востоке, чтобы выйти на справедливое и 
прочное решение конфликта, которое приведет 
к созданию жизнеспособного, суверенного госу-
дарства Палестина со столицей в Восточном Ие-
русалиме согласно соответствующим резолюци-
ям Организации Объединенных Наций. 

Позвольте мне в заключение поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за Ваше умелое руко-
водство, а также выразить признательность 
Комитету за его неустанную работу и заверить 
наших палестинских братьев и сестер в нашей 
поддержке их борьбы за прочный мир». 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Матуга за то, что он поделился этим 
очень важным заявлением Председателя Комиссии 
Африканского союза. Я также благодарю его за до-
брые слова. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Лиги арабских государств при Ор-
ганизации Объединенных Наций Его Превосходи-
тельству г-ну Маджиду Абд аль-Азизу, который 
зачитает послание Его Превосходительства Гене-
рального секретаря Лиги арабских государств г-на 
Ахмеда Абуль Гейта. 

Г-н Абд аль-Азиз (Лига арабских государств) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, позвольте 
мне выступить с заявлением от имени Генерально-
го секретаря Лиги арабских государств Его Превос-
ходительства г-на Ахмеда Абуль Гейта по случаю 
Международного дня солидарности с палестин-
ским народом. 

«Международный день солидарности с па-
лестинским народом — это важное ежегодное 
мероприятие и международное событие, напо-
минающие о необходимости справедливого ре-
шения палестинского вопроса и о праве пале-
стинского народа на полное осуществление сво-
их законных и неотъемлемых прав, включая, 
прежде всего, право на самоопределение, пре-
кращение оккупации и создание своего незави-
симого и суверенного государства в границах 
по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей 
в Восточном Иерусалиме. 

К сожалению, наша встреча проходит в то 
время, когда перспективы достижения спра-
ведливого, прочного и всеобъемлющего мира 
на основе урегулирования в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств 
не просматриваются. Эти перспективы сегодня 
находятся под угрозой, поскольку израильские 
оккупационные власти продолжают проводить 
свою расистскую политику на оккупированных 
палестинских территориях и все больше акти-
визируют свою агрессию против палестинского 
народа, грубо нарушая принципы прав челове-
ка и международного права, а также резолю-
ции, имеющие международную легитимность. 

Прямо сейчас, во время нашего заседания, 
оккупационная израильская армия продолжает 
хладнокровно убивать мирных палестинцев на 
оккупированном Западном берегу. Мы также 
являемся свидетелями увеличения числа каз-
ней и вторжений, банды поселенцев продолжа-
ют угрожать жизни и имуществу палестинцев и 
осквернять христианские и мусульманские свя-
тыни, а оккупационная армия и полиция поощ-
ряют их действия и защищают преступников. 
Более того, на глазах у всего мира проводится 
политика, направленная на расширение посе-
лений, захват земель и иудаизацию Восточного 
Иерусалима. Кроме того, около 5000 палестин-
ских заключенных до сих пор томятся в изра-
ильских тюрьмах, где они содержатся в отвра-
тительных условиях. Более двух миллионов 
палестинцев в секторе Газа уже более 15 лет 
подвергаются несправедливой и удушающей 
израильской блокаде, не имея доступа к самым 
элементарным вещам для жизни. 

Общеизвестно, что Израиль отказывается 
выполнять резолюции Организации Объеди-
ненных Наций, касающиеся Палестины и ее 
справедливого вопроса. Их, как известно, на-
считывается 754, есть также 97 резолюций Со-
вета Безопасности и 96 резолюций Совета по 
правам человека. Израиль до сих пор не выпол-
нил положения Арабской мирной инициативы, 
выдвинутой на арабском саммите в Бейруте 
20 лет назад, несмотря на попытки Королевства 
Саудовская Аравия возродить эту инициативу. 
Это говорит о том, насколько оккупирующей 
державе безразличны такие резолюции и ини-
циативы, также же как и воля международно-
го сообщества. Это также говорит о проведе-
нии политики двойных стандартов со стороны 
международного сообщества в контексте борь-
бы с колониальным оккупационным режимом, 
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что не может не подрывать доверия к законной 
международной системе и лишает междуна-
родное сообщество способности обеспечить 
выполнение этих резолюций оккупационными 
властями и защитить палестинский народ. 

Международное сообщество должно вы-
полнить свои обязанности в части междуна-
родной защиты палестинского народа. Между-
народное сообщество должно поставить заслон 
на пути колониального и экспансионистского 
режима оккупирующей державы. Израилю не 
должно быть дозволено пользоваться безнака-
занностью, он должен быть привлечен к юри-
дической ответственности за преступления 
против палестинского народа, которые он уже 
совершил и ежедневно продолжает совершать. 

Лига арабских государств призывает Ор-
ганизацию Объединенных Наций поддержать 
все палестинские и арабские дипломатические 
усилия по укреплению статуса Государства Па-
лестина на международном уровне, в частности 
путем принятия Государства Палестина в пол-
ноправные члены Организации Объединенных 
Наций и его становления в качестве активного 
члена международного сообщества. Непости-
жимо, что Израиль является полноправным 
членом Организации Объединенных Наций с 
1949 года, в то время как за государством Пале-
стина сохраняется лишь роль наблюдателя, не-
смотря на то, что оно уже доказало свое право 
быть ее полноценным членом. 

Наша вера в необходимость установления 
справедливого и всеобъемлющего мира, несмо-
тря на все препятствия и задержки, должна и 
далее служить нам руководством в деле отстаи-
вания правды и справедливости. Поэтому Лига 
арабских государств и ее члены выражают при-
знательность всем миролюбивым государствам 
и всем странам, занимающим мужественную 
позицию, выступающим в поддержку палестин-
ского народа и демонстрирующим свою соли-
дарность с ним в его справедливой борьбе. 

Мы отвергаем и осуждаем преступления, 
нарушения и действия, совершаемые оккупа-
ционными властями, воздавая при этом долж-
ное всем государствам, которые поддерживают 
международное право и отказываются подда-
ваться давлению и обману со стороны Израи-

ля, стремящегося изменить статус-кво в Иеру-
салиме путем навязывания новой реальности 
на местах, которая предусматривает лишение 
палестинского народа его права на независимое 
государство в границах 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

Лига арабских государств высоко оценива-
ет важную роль Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа в 
деле защиты и отстаивания неотъемлемых прав 
палестинского народа, главным из которых яв-
ляется его право на самоопределение. Мы на-
стаиваем на необходимости созыва междуна-
родной конференции для начала прямых пере-
говоров между Палестиной и Израилем, а также 
для урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств с созда-
нием независимого палестинского государства. 

Австралия пересмотрела свою позицию, 
и новое австралийское правительство ото-
звало принятое предыдущим правительством 
решение о признании Западного Иерусалима 
в качестве столицы Израиля, что наглядно де-
монстрирует провал усилий Израиля в этом 
направлении. Австралия присоединилась к по-
давляющему большинству государств во всем 
мире, которые отстаивают международное пра-
во и обладающие международной законностью 
резолюции. Мы хотим напомнить всем об опас-
ности, связанной с решением любой страны 
перенести свое посольство в оккупированный 
Иерусалим. Призываем государства, которые 
пошли на такой незаконный шаг, отказаться от 
него и последовать примеру Австралии. Мы го-
рячо приветствуем решение Австралии, кото-
рое способствует утверждению истины и бла-
городных человеческих ценностей. 

Лига арабских государств высоко ценит 
роль Иордании и Марокко в том, что касает-
ся сохранения мусульманских и христианских 
святынь на оккупированных палестинских 
территориях, особенно Аль-Кудс-аш-Шарифа. 
Лига приветствует международные усилия Ге-
неральной Ассамблеи, добивающейся от Меж-
дународного суда Организации Объединенных 
Наций вынесения консультативного заключе-
ния по вопросу израильской оккупации пале-
стинских территорий, и настоятельно призыва-
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ет все государства проголосовать в поддержку 
этих усилий в Ассамблее. Лига арабских госу-
дарств также приветствует продление манда-
та Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР), 
что позволит Агентству еще три года выпол-
нять свою благородную миссию, а также отме-
чает положительную тенденцию к выделению 
средства из регулярного бюджета Организации 
на цели финансирования Агентства и его соот-
ветствующих мероприятий, что поможет раз-
решить серьезный финансовый кризис БАПОР. 
Мы призываем международное сообщество 
поддержать эти усилия на Ассамблеи и в ее спе-
циализированных комитетах. В этой связи мы 
высоко оцениваем усилия Иордании и Швеции, 
а также всех других государств, которые под-
держивают Агентство. 

Наконец, внутрипалестинское примирение 
по-прежнему представляет собой сложную за-
дачу. В этой связи Лига арабских государств 
приветствует недавнее подписание палестин-
скими фракциями Алжирской декларации и вы-
соко оценивает роль Алжира, который проделал 
успешную работу под руководством Его Пре-
восходительства президента Теббуна, ставшую 
важным шагом на пути к внутрипалестинскому 
примирению. Мы также приветствуем все уси-
лия по сплочению вокруг Палестины арабских 
государств, особенно Египта и Катара, которые 
постоянно предпринимают искренние попытки 
сгладить разногласия между палестинцами и 
проложить путь к примирению. Мы надеемся, 
что все согласованные элементы будут реализо-
ваны, в частности касающиеся выборов в Пале-
стине. Призываем международное сообщество 
поддержать усилия по содействию палестин-
скому примирению и обеспечить, чтобы Из-
раиль не чинил препятствий в проведении па-
лестинских выборов в Восточном Иерусалиме, 
столице Государства Палестина, как это было в 
прошлом году, что повлекло за собой отсрочку 
выборов. 

В заключение отдаем должное палестин-
скому народу за его борьбу, героическое сопро-
тивление и мужество перед лицом израильской 
оккупации и израильского терроризма. Мы вы-
соко ценим их любовь к своей земле и их закон-

ное право на свободу и независимость. Мы бла-
годарим всех людей, живущих в условиях сво-
боды во всем мире, которые демонстрируют со-
лидарность с палестинским народом в его спра-
ведливой борьбе за прекращение оккупации и 
создание своего независимого государства. 

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю его Превосходительство г-на Маджида Аб-
дельазиза за его важное заявление от имени Лиги 
арабских государств, активного партнера нашего 
Комитета. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
представителю Азербайджанской Республики при 
Организации Объединенных Наций Его Превосхо-
дительству г-ну Яшару Алиеву, который зачитает 
послание от имени Движения неприсоединившихся 
стран. 

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени Движения неприсоединившихся 
стран (ДНП). 

В этот торжественный день, когда мы отме-
чаем Международный день солидарности с пале-
стинским народом, Движение неприсоединения 
подтверждает свою непоколебимую солидарность 
с палестинским народом и свою поддержку его не-
отъемлемых человеческих прав, включая право 
на самоопределение и право на независимость. 
Движение также подтверждает свою неизменную 
приверженность усилиям по достижению спра-
ведливого и прочного решения палестинского во-
проса, а также по установлению подлинного мира 
и обеспечению безопасности на Ближнем Востоке 
на основе международного права и соответствую-
щих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности. 

Движение неприсоединившихся стран вновь 
выражает признательность Комитету по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа 
и Отделу по правам палестинцев Секретариата за 
их важную работу и ценную помощь в этом отно-
шении в соответствии с мандатом, полученным ими 
от Генеральной Ассамблеи. Кроме того, Движение 
вновь высоко оценивает усилия Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) по оказанию 5,8 миллионам пале-
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стинских беженцев необходимой гуманитарной по-
мощи в целях развития, а также по обеспечению их 
защиты и оказанию экстренной помощи в рамках 
всех направлений деятельности Агентства. Мы 
также выражаем искреннюю признательность всем 
учреждениям Организации Объединенных Наций, 
осуществляющим специальные программы, по ли-
нии которых оказывается существенная поддержка 
палестинскому народу, в том числе детям и женщи-
нам. В свете тяжелой финансовой ситуации, в кото-
рой находится БАПОР, Движение неприсоединения 
вновь обращается ко всем государствам с призывом 
оказывать ему финансовую поддержку на предска-
зуемой основе в достаточном объеме, чтобы Агент-
ству могло продолжить реализацию жизненно важ-
ных программ и тем самым вносить ощутимый 
вклад в поддержание региональной стабильности в 
период, когда потребности только растут. 

К сожалению, в 2022 году исполняется пять-
десят пять лет с тех пор, как в 1967 году началась 
незаконная израильская военная оккупация пале-
стинской территории, включая Восточный Иеруса-
лим, а также других арабских территорий. Кроме 
того, в этом году отмечается семьдесят пятая го-
довщина принятия Генеральной Ассамблеей ре-
золюции 181 (II), мандата на раздел Палестины и 
семьдесят третья годовщина трагедии Ан-Накбы, 
постигшей палестинский народ в 1948 году. В 
свете этих важных событий Движение неприсо-
единившихся стран решило как и на протяжении 
многих предыдущих лет обратиться с призывом к 
активизации всех необходимых мер, с тем чтобы 
положить конец этой несправедливой ситуации и 
продвинуться вперед на пути к достижению мир-
ного и справедливого решения. Члены Движения 
призывают международное сообщество незамед-
лительно предпринять шаги, чтобы продолжить 
выполнение взятых обязательств в отношении па-
лестинского вопроса до тех пор, пока не будет най-
дено справедливое решение. 

В ходе совещания ДНП на уровне министров, 
состоявшегося 21 сентября во время недели засе-
даний высокого уровня семьдесят седьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи, министры приняли по-
литическую декларацию, в которой, среди про-
чего, подчеркивается, что справедливое, прочное 
и мирное решение вопроса о Палестине должно 
оставаться одной из приоритетных задач в повест-
ке дня Движения. Наша организация также будет 

нести постоянную ответственность за этот вопрос 
до тех пор, пока он не будет урегулирован надле-
жащим образом согласно международному праву и 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций на базе согласованных на меж-
дународном уровне параметров. Министры также 
подтвердили свою приверженность принципам и 
позициям по вопросу о Палестине, обозначенным 
в предыдущих итоговых документах саммита и ми-
нистерских декларациях. Они выступили за акти-
визацию международных усилий для достижения 
справедливого решения, которое обеспечило бы 
реализацию неотъемлемых прав палестинского на-
рода, в том числе его права на самоопределение, а 
также права на создание независимого Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, и 
справедливое решение проблемы палестинских бе-
женцев на основе резолюции 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи. 

Сегодня Движение вынуждено выразить глубо-
кое сожаление в связи с тем, что, несмотря на добро-
совестное участие палестинского народа в мирных 
усилиях на протяжении десятилетий, несмотря на 
продемонстрированную им приверженность реали-
зации мирного решения, предусматривающего со-
существование двух государств, и несмотря на со-
блюдение им норм международного права, а также 
на болезненные компромиссы, на которые ему при-
ходится идти, факт остается фактом: его положение 
ухудшается, а перспективы достижения справедли-
вого урегулирования остаются туманными. 

Ввиду того, что Совет Безопасности, несмотря 
на возложенные на него Уставом обязанности, на-
ходится в состоянии паралича, будучи не в состоя-
нии решить этот вопрос, наблюдаются дальнейшее 
ухудшение и дестабилизация ситуации. Это долж-
но стать поводом для серьезной обеспокоенности 
международного сообщества и подтолкнуть к не-
замедлительным действиям, с тем чтобы привлечь 
Израиль к ответственности за его нарушения и до-
биться их прекращения, в том числе положить ко-
нец всей незаконной поселенческой деятельности 
и аннексии на всей оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим. Толь-
ко такие меры позволят сохранить перспективы 
мира, положить конец израильской оккупации и до-
биться реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств в пределах гра-
ниц по состоянию до 1967 года, согласно соответ-
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ствующим резолюциям Организации Объединен-
ных Наций, Мадридским принципам и Арабской 
мирной инициативе. 

Необходимо выполнить все соответствующие 
резолюции Совета Безопасности и все обязатель-
ства по международному праву, включая четвер-
тую Женевскую конвенцию 1949 года и междуна-
родные стандарты прав человека. Они составляют 
основу справедливого и прочного мира. 

Сегодня Движение неприсоединившихся стран 
также вновь требует полной и немедленной отмены 
любого вида незаконной блокады Израилем сек-
тора Газа, которая продолжает весьма негативно 
сказываться на всех аспектах жизни палестинского 
гражданского населения в секторе Газа, вызывая 
тяжелый гуманитарный кризис, который лишь усу-
губляется в условиях нынешней пандемии корона-
вирусного заболевания и который представляет со-
бой массовое коллективное наказание. 

Кроме того, Движение неприсоединения вновь 
выражает свою серьезную обеспокоенность в свя-
зи с тем, что Израиль не несет ответственности за 
свои бесчисленные нарушения, включая убийства и 
ранения ни в чем не повинных и беззащитных пале-
стинских гражданских лиц, среди которых женщи-
ны и дети. Неспособность привлечь к ответствен-
ности за такие действия продолжает подпитывать 
культуру безнаказанности и дестабилизировать си-
туацию на местах, ухудшая перспективы достиже-
ния мира, и требует срочных действий со стороны 
международного сообщества для устранения этих 
грубых нарушений и прекращения этой несправед-
ливой ситуации. 

Солидарность международного сообщества со 
справедливым делом палестинского народа долж-
на подтолкнуть его к тому, чтобы предпринять все 
соответствующие усилия в поддержку реализации 
прав палестинского народа и создания независимо-
го и суверенного Государства Палестина на всей 
палестинской территории, оккупируемой Израилем 
с 1967 года, со столицей в Восточном Иерусали-
ме, согласно соответствующим резолюциям. Не-
обходимо также поддержать принятие Палестины 
в Организацию Объединенных Наций в качестве 
полноправного члена, чтобы она могла занять свое 
законное место в семье наций. 

В заключение позвольте в этот важный день от 
имени Движения неприсоединения вновь заявить о 
непоколебимой решимости добиваться справедли-
вого, прочного, всеобъемлющего и мирного урегу-
лирования израильско-палестинского конфликта, 
который является главной причиной арабо-изра-
ильского конфликта. Достижение такого мирного 
урегулирования остается одной из давних задач 
Движения. В связи с этим сегодня Движение не-
присоединения вновь решительно призывает к 
восстановлению неотъемлемых прав героического 
палестинского народа на самоопределение, вклю-
чая право на создание независимого Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
а также к справедливому урегулированию проблем 
палестинских беженцев на базе резолюции 194 
(III) Генеральной Ассамблеи, что является залогом 
справедливого и прочного мира. Движение готово 
оказать поддержку и внести свой вклад во все уси-
лия по достижению этих благородных целей для 
установления прочного мира и обеспечения без-
опасности палестинского и израильского народов и 
ближневосточного региона в целом. 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Алиева за это очень важное послание 
Движения неприсоединившихся стран. 

Сейчас я имею честь предоставить слово Посто-
янному наблюдателю от Организации исламского 
сотрудничества при Организации Объединенных 
Наций г-ну Хамиду Опелоуйеру, который зачита-
ет послание Генерального секретаря Организации 
исламского сотрудничества г-на Хусейна Ибрахима 
Тахи. 

Г-н Опелоуйеру (Организация исламского со-
трудничества) (говорит по-английски): Я имею честь 
выступить с этим заявлением по случаю Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом 
от имени Генерального секретаря Организации ис-
ламского сотрудничества (ОИС) г-на Хусейна Ибра-
хима Тахи. 

«Организация исламского сотрудничества 
принимает участие в этом ежегодном меропри-
ятии по случаю Международного дня солидар-
ности с палестинским народом в знак своей 
твердой поддержки справедливой борьбы за за-
конные национальные права палестинского на-
рода и за их восстановление. В этой связи хотел 
бы подтвердить принципиальную и недвусмыс-
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ленную позицию ОИС, отвергающей политику 
агрессии, иудаизации, колониальной поселен-
ческой деятельности, насильственного переме-
щения и расовой дискриминации, проводимую 
израильскими оккупационными властями в от-
ношении народа Палестины. 

По этому знаменательному случаю хотел бы 
от имени нашей организации выразить призна-
тельность Организации Объединенных Наций 
и ее различным учреждениям, особенно Ко-
митету по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа, за их неустанные усилия 
и инициативы, направленные на мобилизацию 
международной поддержки и подтверждение 
солидарности со справедливым делом пале-
стинского народа. 

Мы встречаемся сегодня на фоне серьезной 
и ухудшающейся ситуации на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в горо-
де Аль-Кудс, что является прямым результатом 
эскалации нарушений, нападений и престу-
плений со стороны Израиля — оккупирующей 
державы — против палестинского народа, его 
земли и мусульманских святынь. Эти неоправ-
данные нарушения унесли жизни более 200 па-
лестинцев с начала этого года, сотни людей, 
включая женщин и детей, получили ранения, 
а еще примерно 5500 палестинцев продолжа-
ют страдать в израильских оккупационных 
тюрьмах. 

Ситуация в городе Аль-Кудс не менее се-
рьезная из-за постоянных нападений и нару-
шений со стороны экстремистских групп по-
селенцев, находящихся под защитой израиль-
ских оккупационных сил, объектом которых 
являются исламские и христианские святыни, 
особенно благословенная мечеть Аль-Акса. 
По этому случаю мы вновь заявляем, что Аль-
Кудс, столица Государства Палестина, является 
неотъемлемой частью палестинской земли, ок-
купированной в 1967 году. Мы также подчер-
киваем необходимость сохранения правового и 
исторического статуса находящихся там ислам-
ских и христианских святынь и призываем к 
немедленному прекращению всех мер Израиля, 
направленных на изменение географического и 
демографического статуса этих святых мест. 

Решительно осуждая политику Израиля, 
нацеленную на конфискацию земель и строи-
тельство колониальных поселений, и другие 
акты провокации, насилия и терроризма против 
палестинского народа, его земель и имущества, 
мы в то же время предупреждаем, что неза-
конная практика, если ее не сдержать и не при-
влечь виновных к ответственности, подтолкнет 
Израиль на совершение новых преступлений и 
новых нападений на палестинский народ. 

Мы не раз подчеркивали политическую, 
правовую и гуманитарную обязанность Орга-
низации Объединенных Наций, особенно на 
уровне Совета Безопасности, заключающуюся 
в реагировании на продолжающуюся израиль-
скую оккупацию, которая бросает вызов между-
народной воле и международной легитимности, 
а также на попытки Израиля навязать политику 
свершившегося факта на местах и уклониться 
от выполнения своих обязательств по междуна-
родным соглашениям и резолюциям. 

Мы также подчеркиваем необходимость 
положить конец колониальным планам Израи-
ля, направленным на подрыв урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств, и привлечь его к ответствен-
ности за нарушения и преступления, которые 
он продолжает ежедневно совершать против 
палестинского народа, его земли и святых мест. 

Осуждая политику административных за-
держаний и бесчеловечное и репрессивное об-
ращение, которому подвергаются палестинские 
заключенные в израильских оккупационных 
тюрьмах, мы подчеркиваем необходимость изу-
чения материалов о нарушениях прав человека, 
совершенных израильскими оккупантами про-
тив палестинского народа. Подтверждаем так-
же необходимость обеспечить, чтобы Израиль, 
оккупирующая держава, соблюдал свои обяза-
тельства по всем соответствующим междуна-
родным документам, а также отмечаем необ-
ходимость оказать давление с целью заставить 
его освободить всех заключенных, особенно 
больных, пожилых, детей, женщин и лиц, нахо-
дящихся под административным арестом. 

ОИС подтверждает, что безопасность, мир 
и стабильность на Ближнем Востоке не могут 
быть достигнуты без справедливого, всеобъем-
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лющего и долгосрочного решения проблемы 
Палестины во всех ее аспектах и проявлени-
ях на основании норм международного права, 
соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и Арабской мирной 
инициативы. Кроме того, мы вновь обращаем-
ся к международным субъектам с призывом 
принять участие в многостороннем полити-
ческом процессе, с тем чтобы положить конец 
израильской оккупации, добиться справедли-
вости и обеспечить международную защиту 
палестинского народа, а также дать ему воз-
можность осуществить свои права, включая 
право на создание собственного суверенного 
государства на палестинской земле, оккупиро-
ванной с 1967 года, со столицей в Аль-Кудсе, и 
найти справедливое решение проблемы пале-
стинских беженцев в соответствии с резолю-
цией 194 (III)». 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Опелойеру за его заявление и хотел 
бы подчеркнуть, что Комитет отмечает его важ-
ное послание, а также высоко ценит решительную 
поддержку деятельности нашего Комитета со сто-
роны Организации исламского сотрудничества и 
ее партнерство с нами. 

Сейчас я с удовольствием предоставляю сло-
во нашему последнему докладчику сегодня — ге-
неральному директору организации «Аль-Хак» 
и ветерану борьбы за справедливый мир и пра-
ва человека г-ну Шавану Джабарину. Он стал 
первым палестинцем, которого организация 
Amnesty International признала узником совести. 
В 2013 году г-н Джабарин был избран членом 
Международной комиссии юристов. В том же году 
за свою активную роль в содействии обеспечению 
ответственности за нарушения прав палестинцев 
он был избран вице-президентом Международ-
ной федерации за права человека. В 2011 году г-н 
Джабарин был назначен членом Ближневосточно-
го консультативного совета организации Human 
Rights Watch. Г-н Джабарин и организация «Аль-
Хак» постоянно становились объектом израиль-
ской кампании по делегитимизации палестинских 
правозащитных организаций, в рамках которой, 
в частности, в октябре Израиль принял решение 
включить «Аль-Хак» и еще пять правозащит-
ных и гуманитарных палестинских организаций 
гражданского общества в список террористиче-

ских организаций. Г-н Джабарин будет выступать 
в прямом эфире с оккупированной палестинской 
территории. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Джабарину. 

Г-н Джабарин (говорит по-английски): Для 
меня большая честь быть сегодня здесь со всеми. Я 
предпочел бы выступить лично в Нью-Йорке, но, к 
сожалению, мне было отказано в визе для поездки 
в Организацию Объединенных Наций, несмотря на 
наличие официального приглашения. 

Прежде всего позвольте мне приветствовать па-
лестинский народ в Палестине, а также беженцев, 
живущих в изгнании, и напомнить им, что пресле-
дования не могут продолжаться вечно. Виновные в 
международных преступлениях будут привлечены 
к ответственности, а справедливость восторжеству-
ет. Освобождение и коллективное осуществление 
нашего неотъемлемого права на самоопределение 
произойдет на нашем веку. Это не только наше ос-
новополагающее право, но и гарантия, полученная 
от международного сообщества. 

Сегодня, когда мы отмечаем Международный 
день солидарности с палестинским народом, пошел 
уже пятьдесят шестой год оккупации Израилем 
палестинской территории, и сейчас мы отмечаем 
75 лет со дня принятия Генеральной Ассамблеей 
резолюции 181 (II) о разделе палестинской земли, 
на которой большинство населения составляют па-
лестинцы. Для палестинского народа это ознаме-
новало 75 лет отчуждения, экспроприации земель, 
навязанной фрагментации, изгнания и преследо-
ваний. Все это время Израиль реализует свою дис-
криминационную систему законов, политики и мер 
против палестинского народа, расширяя и укре-
пляя свой колониальный режим поселенческого 
апартеида, вытесняя и замещая палестинцев, и эта 
катастрофа — Накба — продолжается на глазах у 
бездействующего и бессильного международного 
сообщества. 

Палестинскому народу по-прежнему отказы-
вают в реализации его международно признанно-
го права на самоопределение и права беженцев на 
возвращение. На протяжении многих поколений 
палестинцам систематически жестоко отказывали 
в их праве на свободную жизнь в достойных ус-
ловиях, которую они стремятся сами определять 
и претворять в реальность. В результате фактиче-
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ской аннексии даже обозначенная Генеральной Ас-
самблеей территория палестинского государства, 
неумолимо становится все более раздробленной, 
ее границы меняются, а ее площадь сокращается. 
Это связано со стремительным расширением по-
селений, что придает постоянный статус колони-
альной поселенческой деятельности в Палестине. 
Эти агрессивные действия, нарушающие террито-
риальную целостность Палестины, не прекраща-
ются на протяжении десятилетий ввиду безнака-
занности поселенцев, а также щедрой и безогово-
рочной поддержки такой деятельности. Виновных 
в таких актах не привлекают к ответственности, и 
преступники, чувствуя свою безнаказанность, го-
товы продолжать совершать свои международные 
преступления. Такой безнаказанности необходи-
мо положить конец. 

Путем официального закрепления политики 
апартеида, а также применения других инструмен-
тов Израиль на протяжении десятилетий стремился 
систематически уничтожать палестинский народ и 
любыми средствами изгонять его с его же земли. 
В то же время Израиль принимает законы, направ-
ленные на систематическое подавление любого со-
противления и оппозиции своему колониальному 
поселенческому режиму апартеида. Каждый день 
происходят убийства, произвольные задержания, 
пытки и коллективные наказания. Родители ждут, 
когда им вернут тела погибших детей, чтобы по-
хоронить их. Ведется снос домов и происходит на-
сильственное перемещение населения. Пациентам 
отказывают в доступе к медицинской помощи. Де-
ревья выкорчевывают, а земли и богатые природные 
ресурсы уничтожают и разграбляют. В Газе 15 лет 
продолжается жестокая и бесчеловечная осада. Это 
лишь некоторые примеры постоянного порабоще-
ния палестинцев и физического и психологическо-
го насилия, которое совершает колониальный по-
селенческий режим апартеида. Правозащитники и 
правозащитные организации были объявлены вне 
закона, признаны незаконными и приравнены к 
террористам, что было сделано с целью заставить 
их замолчать и уничтожить их, чтобы не дать задо-
кументировать международные преступления. Мы 
не будем молчать. Мы по-прежнему будем непоко-
лебимо выполнять нашу миссию, а также вносить 
свой вклад как участники глобального движения за 
права человека. 

Израильская оккупация не является традици-
онной. Это точно не временное явление. Она вы-
шла далеко за рамки правовых и нравственных 
параметров. Она сопряжена с существенными из-
держками, причем не только финансового и поли-
тического характера. Она влечет за собой тяжелые 
последствия, и не только для палестинцев. Тем не 
менее международное сообщество по-прежнему не 
желает применять инструменты международного 
права, которые оно само создало для того, чтобы 
положить конец оккупации и всем связанным с ней 
незаконным действиям. Поэтому палестинцам, осо-
бенно молодежи, трудно сохранять веру в междуна-
родный правовой порядок, который на протяжении 
долгого времени не защищает ее и не обеспечивает 
реализацию ее прав. Необходимо возродить надеж-
ду и веру народа Палестины в его борьбу за свобо-
ду, справедливость и достоинство. Не менее важно, 
чтобы наш народ выполнял свои обязанности, спло-
тил свои ряды и укреплял наши представительные 
институты демократическим путем. 

Для того чтобы преодолеть разобщенность па-
лестинского народа, нам необходимо сначала точно 
диагностировать проблему. Мы просим государ-
ства — члены Генеральной Ассамблеи признать 
ситуацию в Палестине как ситуацию поселенче-
ского колониализма и апартеида и выполнить свои 
международные обязательства, положив конец этой 
незаконной ситуации. 

Нам нужны надлежащие международные меха-
низмы и форумы, обладающие юрисдикцией и ком-
петенцией для комплексного рассмотрения вопро-
сов поселенческого колониализма и апартеида. По-
этому крайне важно, чтобы Генеральная Ассамблея 
воссоздала Специальный комитет против апарте-
ида и Центр Организации Объединенных Наций 
против апартеида. 

Чтобы положить конец десятилетиям безна-
казанности, мы призываем Прокурора Междуна-
родного уголовного суда ускорить расследование, 
а государства — члены Ассамблеи государств-
участников — обеспечить защиту палестинского 
гражданского общества в координации с Судом. В 
глобальном плане, что касается проекта резолю-
ции A/C.4/77/L.12/Rev.1, недавно рекомендованного 
Четвертым комитетом, мы призываем все государ-
ства — члены Генеральной Ассамблеи поддержать 
просьбу о вынесении Международным Судом кон-
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сультативного заключения. Международному со-
обществу, особенно государствам глобального Се-
вера, пора отказаться от избирательного подхода и 
двойных стандартов в применении международно-
го права. Экономические проекты и нормализация 
отношений на основе экономических интересов и 
интересов безопасности не приведут к миру, кото-
рого мы все хотим. Напротив, это приведет к углу-
блению и укоренению угнетения. Для достижения 
реального мира необходимо ликвидировать превос-
ходство, расовую дискриминацию, системы репрес-
сий и колонизации. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Джабарина за его весьма важное заявление. 
Мы восхищаемся его мужеством и преданностью 
своему делу и намерены продолжать наше взаимо-
действие, чтобы вместе продвигать права палестин-
ского народа. 

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поблагодарить все организации граж-
данского общества, активно участвующие в урегу-
лировании вопроса о Палестине во всем мире, за 
ценную работу, которую они проводят в поддержку 
палестинского народа и в знак солидарности с ним. 
Комитет обязуется продолжать работу с палестин-
скими организациями гражданского общества и не-
правительственными организациями для реализа-
ции неотъемлемых прав палестинского народа. 

Я имею честь объявить, что Комитет получил 
послания с выражением поддержки и солидарности 
от многих глав государств и правительств, мини-
стров иностранных дел, правительств и организа-
ций. Хочу зачитать список направивших их офи-
циальных лиц в том порядке, в котором они были 
получены. 

Мы получили послания от глав государств сле-
дующих стран: Египта, Сенегала, Ирака, Мальдив-
ских Островов, Катара, Марокко, Исламской Респу-
блики Иран, Вьетнама, Иордании, Китая, Туниса, 
Российской Федерации, Лаосской Народно-Демо-
кратической Республики, Брунея-Даруссалама, 
Объединенных Арабских Эмиратов, Шри-Ланки, 
Турции, Индонезии, Алжира, Кувейта и Боливари-
анской Республики Венесуэла. 

Мы получили послания от глав правительств 
следующих стран: Индии, Мальты, Саудовской 
Аравии, Маврикия, Бангладеш и Пакистана. 

Комитет также получил послания от министров 
иностранных дел следующих стран: Сирийской 
Арабской Республики, Казахстана, Ботсваны, Ар-
гентины, Никарагуа, Мексики, Намибии, Эквадора, 
Ливана и Японии. 

Мы получили послания от правительств следу-
ющих стран: Бразилии и Филиппин. 

Комитет также получил сообщение от следую-
щей межправительственной организации: Европей-
ского союза. 

Наконец, Комитет получил послание от следу-
ющей организации гражданского общества: Парла-
ментской ассамблеи Средиземноморья. 

Все полученные послания с выражением соли-
дарности будут размещены на веб-сайте Отдела по 
правам палестинцев Секретариата un.org/unispal, 
посвященном вопросу о Палестине. Список будет 
своевременно обновляться по мере поступления 
новых сообщений. 

От имени Комитета я хотел бы выразить нашу 
искреннюю признательность главам государств и 
правительств, министрам иностранных дел, пра-
вительствам и организациям, которых я только 
что упомянул, и всем участникам за их настойчи-
вые усилия на протяжении 55 лет израильской ок-
купации палестинской территории, направленные 
на достижение всеобъемлющего, справедливого и 
долгосрочного урегулирования вопроса о Палести-
не, а также за неизменную поддержку деятельности 
Комитета, предусмотренной его мандатом. 

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы выразить особую признательность чле-
нам Бюро Комитета за самоотверженную команд-
ную работу и за то, что они являются примером для 
Председателя, а также всем членам и наблюдателям 
Комитета за их достойную восхищения предан-
ность своему делу. Мы надеемся повысить эффек-
тивность и инициативность работы Комитета, осо-
бенно в эти трудные времена. 

Прежде чем объявить это специальное заседа-
ние закрытым, я хотел бы поблагодарить всех, кто 
помогал в его организации, в частности сотрудни-
ков Отдела по правам палестинцев Департамента 
по политическим вопросам и вопросам миростро-
ительства, Департамента по делам Генеральной Ас-
самблеи и конференционному управлению, Депар-
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тамента общественной информации, Управления 
централизованного вспомогательного обслужива-
ния, устных переводчиков и всех, кто участвовал 
в его проведении. Я хочу пригласить всех на обед 
в ресторан для делегатов на четвертом этаже в 
13 ч 00 мин. 

Напоминаю, что 30 ноября в 10 ч 00 мин Гене-
ральная Ассамблея начнет свои прения по пункту 
повестки дня, озаглавленному «Вопрос о Палести-
не», в ходе которых я представлю проекты резолю-
ций по этому пункту повестки дня, одобренные Ко-
митетом, и представлю ежегодный доклад Комите-
та за 2022 год. Мы настоятельно призываем членов 
Ассамблеи принять участие в заседании 30 ноября 
и традиционно поддержать подавляющим боль-
шинством голосов проекты резолюций A/77/L.23, 
A/77/L.24, A/77/L.25 и A/77/L.26. 

Представитель Кубы попросил слова для допол-
нительного заявления. 

Я предоставляю ему слово. 

Г-н Педросо Куэста (Куба) (говорит по-
испански): Г-н Председатель, хотя изначально я не 
собирался выступать, я попросил слова до заверше-
ния этого заседания, поскольку я хочу, чтобы в офи-
циальном отчете было отражено, что министр ино-
странных дел Кубы Его Превосходительство Бруно 
Эдуардо Родригес Паррилья по традиции направил 
письмо делегации Палестины по случаю Между-
народного дня солидарности с палестинским наро-
дом, и оно также было своевременно направлено в 
Секретариат. Поскольку об этом не было сказано, 
я хотел бы, чтобы это было отражено в протоколе 
сегодняшнего заседания. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю представителя Кубы за представленную важ-
ную информацию — она будет принята во внима-
ние, и список будет должным образом обновлен. 

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин 

https://A/77/L.26
https://A/77/L.25
https://A/77/L.24
https://A/77/L.23
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